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La $ ( &� %URNHU� ± � Assicurazioni per Engineering, Cost ruzioni e Responsabilità Professionali S.r. l., 
ha elaborato assiem e al &RQVLJ OLR� 1 D] LRQDOH� GHL� &KLP LFL� -  in collaborazione con alcuni 
sot toscrit tor i dei / OR\ G¶V� -  una FRSHUWXUD� DVVLFXUDWLYD� GL� 5 HVSRQVDELOLWj � 3 URI HVVLRQDOH per 
Liberi Professionist i, dipendet i del set tore privato e delle Aziende di Servizio Pubblico Locale a 
condizioni part icolarm ente vantaggiose ed estensibile alle garanzie r ichieste della legge Merloni. 
 
I l corpo cent rale della polizza adot tata dai Lloyd’s, che ha preso spunto anche dalla polizza- t ipo di 
associazioni inglesi e con alcuni necessari adat tam ent i, è il r isultato più r ispondente alle esigenze 
poste dai professinist i. I  tassi e le condizioni offert i da alcuni dei sot toscrit tor i dei Lloyd’s, present i 
in I talia t ram ite la 5DSSUHVHQWDQ] D� * HQHUDOH� SHU� O¶, WDOLD� GHL� / OR\ G¶V, Via Sigieri,  14 – 20135 -  
Milano, nonché l’elast icità nel t rat t are le varie clausole e l’estensione "Merloni",  sono apparsi 
quanto di m eglio esiste oggi sul m ercato assicurat ivo internazionale.  
 
Nel presente docum ento t roverete un est rat to delle principali condizioni di copertura e delle 
garanzie previste potendo r ichiedere ulteriori inform azioni alla $ ( &� %URNHU� � � 6 HGH� GL� 5 RP D� (Via 
Yser, 8 -  00198 -  Rom a, Tel 06/ 85.332.1 (15 Linee r.a.) , Fax. 06/ 85332.333 r.a., 
Z Z Z �P HUORQL�QHW�Em ail :  LQI R# P HUORQL�QHW) .  
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6 &+ ( 0 $ �' ( / / $ �&2 3 ( 5 78 5 $ �$ 6 6 , &8 5 $ 7, 9 $   

I l testo dello 6 FKHP D� GL� 3 ROL] ] D� 5 HVSRQVDELOLWj � 3 URI HVVLRQDOH� / OR\ G
V� &1 &� � � � � � è stato 
cost ruito sulla base di una copertura ³ $ OO� 5 LVNV´ � GL� 5 HVSRQVDELOLWj � 3 URI HVVLRQDOH del m ercato 
assicurat ivo anglosassone (usato per polizze che contem plino tut t i i r ischi ai quali la specifica 
at t ività è sot toposta e dove "VRQR� FRP SUHVL� WXWWL� J OL� HYHQWL� VDOYR� TXHOOL� HVSOLFLWDP HQWH�
HVFOXVL")  e personalizzandone le Condizioni Part icolari per il m ercato I taliano (Legge Merloni) .  

 
I n tal m odo è stato possibile ot tenere la copertura per :   
 
·TXDOVLDVL� � ,QDGHP SLHQ] D ai doveri professionali, negligenza, im prudenza o im perizia (GDQQL�
GLUHWWL�� GDQQL� FRQVHTXHQ] LDOL� � GDQQL� SDWULP RQLDOL� H� GDQQL� LQGLUHWWL)  scaturent i dall©at t ività 
esercitata" ;  
·TXDOVLDVL� DWWLYLWj � ULHQWUDQWH� QHOOH� FRP SHWHQ] H� SURI HVVLRQDOL dei Chim ici, con la sola 
eccezione delle at t ività chim ico-cliniche, operant i per gli Studi Professionali Singoli o Associat i in 
tut t i il m ondo escluso U.S.A. e Canada;  
·LQFDULFKL�FRQJ LXQWL�R�LQ�$ �7 �3 � � �5 �7 �3 �  per i quali l 'Assicurato è Capogruppo;  
·Ent ro il 25%  del m assim ale :  

a)  6 SHVH�OHJ DOL�FLYLOL sostenute dall'Associato in caso di danno;  
b)  $ OWUL�FRVWL sostenut i dall'Assicurato per evitare un'azione di risarcim ento;  

·0 DVVLP DOL di garanzia per � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �R�� � � � � � � � � �GL�( XUR;  
·Livelli di franchigia da 5, 10 o 15 m ila Euro VHQ] D�DSSOLFD] LRQH�GL�VFRSHUWL�SHUFHQWXDOL;  
·Em issione, a tassi prestabilit i,  di &HUWLI LFDWL�GL�$ VVLFXUD] LRQH�SHU�2 SHUH�3 XEEOLFKH per singolo 
incarico ai sensi dell '  Art . 30 com m a 5 della Legge Merloni fino a 36 m esi di cronogram m a lavori 
(Vedi testo più avant i)  DQFKH�SHU�&RP P LWWHQWL�SULYDWL;  
   
7, 3 2 / 2 * , ( � ' , �&2 3 ( 5 78 5 $ �( �$ 77 , 9 , 7$ ¶�$ 6 6 , &8 5 $ 7(   
La copertura assicurat iva base sarà di t ipo annuale sull ' intera at t ività professionale con prem io 
calcolato per fasce sul fat turato lordo ( IVA esclusa)  dell 'anno precedente e senza reglazione a fine 
anno in m odo da sem plif icare la procedura di em issione. 
�
/ D� SROL] ] D� FRSUH� WXWWH� OH� DWWLYLWj � ULHQWUDQWL� QHOOH� FRP SHWHQ] H� SURI HVVLRQDOL� GHL� &KLP LFL� �
FRQ� OD� VROD� HFFH] LRQH� GHOOH� DWWLYLWj � FKLP LFR� FOLQLFKH� � VXOOD� EDVH� GHOOH� DWWLYLWj � GLFKLDUDWH�
GLYHUVH�LQ�GXH�FDWHJ RULH�GL�ULVFKLR�H� �GL�FRQVHJ XHQ] D�GL�SUHP L�� YHGL�DOOHJ DWR� �  
 
3 2 / , ==$ �3 ( 5 �/ $ �&2 3 ( 5 78 5 $ � ' ( / / ( �9 $ 5 , $ 1 7 , � , 1 �&2 5 6 2 � ' ¶2 3 ( 5 $ �� 0 ( 5 / 2 1 , �   
Lo schem a di polizza / OR\ G¶V� &1 &� � � � �  prevede la possibilità, per gli incarichi di proget tazione 
esecut iva per le quali sia prevista la copertura obbligatoria ai sensi dell'Art . 30 com m a 5 della 
Legge Merloni così com e integrato dall'Art . 105 del regolam ento Dpr. 554/ 99, di em et tere 
³ &HUWLILFDWL� GL� $ VVLFXUD] LRQH� SHU� 2 SHUH� 3 XEEOLFKH´  a tassi prestabilit i per opere avent i 
cronogram m a lavori fino a 36 m esi. Nel caso in cui l' I scrit to/ Assicurato sia Mandatario di R.T.P. o 
A.T.P. tale ³ &HUWLILFDWR´  pot rà essere esteso (per i r ischi legat i a tale incarico ed ai tassi e alle 
condizioni r iservate agli I scrit t i)  a tut t i i professionist i Mandant i. 
 
I n caso di sinist ro la polizza generale sull' intera at t ività professionale darà copertura in Differenza 
di Condizioni (DIC)  e Differenza di Lim it i (DIL) . 
 
&$ / &2 / 2 �' ( / �3 5 ( 0 , 2 �  
I l prem io sarà calcolato sulla base del fat turato annuo lordo dell'anno fiscale precedente a quello 
della st ipula e diviso per fasce di fat turato con scaglioni fino a � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �
� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ( XUR� H� � � � � � � � � � � ( XUR� senza regolazione a 
fine anno in m odo da sem plif icare la procedura di em issione e di gest ione della polizza.  
�
3 HU�J OL�LVFULWWL�DO�&RQVLJ OLR�1 D] LRQDOH�GHL�&KLP LFL�q�SUHYLVWD�XQD�WDULI I D�FRQYHQ] LRQDWD��
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$ 6 6 , 6 7( 1 =$ �( �* ( 6 7 , 2 1 ( � ' ( / / ( �5 , &+ , ( 6 7( � ' , �5 , 6 $ 5 &, 0 ( 1 72 �  
Nell'am bito dei servizi di consulenza prestat i ai professionist i, AEC Broker fornir �  piena 
collaborazione per la gest ione di tut t i quegli event i che possano dar luogo ad azioni di 
responsabilit �  nei confront i degli Assicurat i in collaborazione con lo studio tecnico/ legale prescelto 
dagli Assicuratori -  6 WXGLR� %ROWRQ� 	 � $ VVRFLDWL� 6 UO -  e dei perit i internazionali eventualm ente 
nom inat i. Gli stessi saranno incaricat i di fornire le loro r ispet t ive consulenze tecniche e giuridiche 
per la m igliore gest ione della r ichiesta di r isarcim ento avanzata. 
 
&2 6 7 , � ' , � ' , ) ( 6 $ �± �$ / 75 , �&2 6 7 ,   
Nell©am bito delle garanzie di polizza, i cost i e le spese affrontate per la difesa sono a carico 
dell©Assicuratore olt re il m assim ale prescelto per un m assim o del 25%  dello stesso. I nolt re 
l©Assicuratore r im borser� , nell©am bito dello stesso 25%  del m assim ale base, WXWWL� J OL� DOWUL� FRVWL�
VRVWHQXWL� FRQ� LO� FRQVHQVR� VFULWWR� GHJ OL� $ VVLFXUDWRUL� VWHVVL� QRQ� ULHQWUDQWL� QHOOH� YRFL�
SUHFHGHQWL�  
� � � � 
( 6 7( 1 6 , 2 1 ( �7 ( 5 5 , 72 5 , $ / ( �( �/ ( * * ( �$ 3 3 / , &$ %, / (   
La polizza opera in tut to il m ondo esclusi U.S.A. e Canada. 
    
, 1 &$ 5 , &+ , �&2 1 * , 8 1 7 , � ' , �3 5 2 ) ( 6 6 , 2 1 , 6 7 , ± �$ �7 �3 � � � � �5 �7 �3 �   
Piena copertura, per la quota di responsabilit �  dell©Associato, �  fornita per incarichi nei quali 
l'Assicurato sia il Capogruppo di un'associazione tem poranea di professionist i,  la copertura �  
autom at icam ente estesa ad ogni alt ra persona fisica o giuridica (m andante)  che operi 
congiuntam ente con l'Assicurato lim itatam ente ai r ischi legat i a tale cont rat to.  
 
, 1 &$ 5 , &$ 7 , �± �&2 1 6 8 / ( 1 7 , �( �$ / 75 , �&2 / / $ %2 5 $ 72 5 ,   
Qualunque responsabilit �  professionale contestata al professionista e derivante da at t i o om issioni 
dei dipendent i, dei consulent i o incaricat i �  com presa. 
 
$ 77, 9 , 7$ ¶�3 5 ( 6 7$ 7( �3 ( 5 �/ $ �3 8 %%/ , &$ �$ 0 0 , 1 , 6 75 $ =, 2 1 ( �� �5 $ 3 3 2 5 72 � ' , �
6 ( 5 9 , =, 2 �± �5 ( 6 3 2 1 6 $ %, / , 7$ ¶�$ 0 0 , 1 , 6 75 $ 7 , 9 $ �( �&2 1 7$ %, / (   

Nel caso in cui il libero professionista o il dipendente iscrit to all'albo, im pegnato in at t ivit �  
(proget tazione, direzione dei lavori)  prestate nell 'am bito Appalt i di Lavori Pubblici, VLD� OHJ DWR� GD�
UDSSRUWR� GL� VHUYL] LR� FRQ� OD� 6 WD] LRQH� $ SSDOWDQWH� l'assicurazione coprir�  anche la 
responsabilit �  am m inist rat iva e contabile per danno erariale. (Vedi Z Z Z �FRUWHFRQWL�LW )      
   
6 78 ' , 2 � 5 ( / $ =, 2 1 ( � ' ( / / ( �3 2 / , ==( �3 5 2 ) ( 6 6 , 2 1 $ / , �, 1 �&2 5 6 2  
La AEC Broker, t ram ite la propria rete di colleghi,  si rende disponibile ad esam inare i r ischi dei 
singoli professionist i al fine di valutare la copertura professionale più idonea alla specificit �  delle 
at t iv it �  esercitate. Tale esam e pot r� , su r ichiesta esplicita, prevedere uno Studio/ Relazione scrit ta 
-  del tut to gratuita -  delle eventuali polizze professionali gi�  st ipulate con alt r i Assicuratori 
fornendo, se del caso, un supporto alla integrazione delle eventuali garanzie m ancant i. 
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* OL�$ UWW��� � �H�� � �GHOOD�OHJ J H�TXDGUR�VXL�/ / �3 3 � �

$ UW��� �  
(Varianti in corso d’opera) 

1. Le varianti in corso d’opera possono essere ammesse, sentito il progettista ed il direttore dei lavori, esclusivamente qualora 
ricorra uno dei seguenti motivi: 
a) per esigenze derivanti da sopravvenute disposizioni legislative e regolamentari; 
b) per cause impreviste e imprevedibili accertate nei modi stabiliti dal regolamento di cui all’ art. 3, o per l’ intervenuta 
possibilità di utilizzare materiali, componenti e tecnologie non esistenti al momento della progettazione che possono 
determinare, senza aumento di costo, significativi miglioramenti nella qualità dell' opera o di sue parti e sempre che non 
alterino l' impostazione progettuale; 
b-bis) per la presenza di eventi inerenti la natura e specificità dei beni sui quali si interviene verificatisi in corso d' opera, o di 
rinvenimenti imprevisti o non prevedibili nella fase progettuale; 
c) nei casi previsti dall' articolo 1664, secondo comma del codice civile; 
d) per il manifestarsi di errori o di omissioni del progetto esecutivo che pregiudicano, in tutto o in parte, la realizzazione 
dell' opera ovvero la sua utilizzazione; in tal caso il responsabile del procedimento ne dà immediatamente comunicazione 
all' Osservatorio e al progettista. 
2. I titolari di incarichi di progettazione sono responsabili per i danni subiti dalle stazioni appaltanti in conseguenza di errori o 
di omissioni della progettazione di cui al comma 1, lettera d). 
3. Non sono considerati varianti ai sensi del comma 1 gli interventi disposti dal direttore dei lavori per risolvere aspetti di 
dettaglio, che siano contenuti entro un importo non superiore al 10 per cento per i lavori di recupero, ristrutturazione, 
manutenzione e restauro e al 5 per cento per tutti gli altri lavori delle categorie di lavoro dell' appalto e che non comportino un 
aumento dell' importo del contratto stipulato, da riferirsi all' importo di contratto, per la realizzazione dell' opera. Sono inoltre 
ammesse, nell' esclusivo interesse dell' amministrazione, le varianti, in aumento o in diminuzione, finalizzate al miglioramento 
dell' opera e alla sua funzionalità, sempreché non comportino modifiche sostanziali e siano motivate da obiettive esigenze 
derivanti da circostanze sopravvenute e imprevedibili al momento della stipula del contratto. L' importo in aumento relativo a 
tali varianti non può superare il 5 per cento dell' importo originario del contratto e deve trovare copertura nella somma 
stanziata per l' esecuzione dell' opera. 
4. Ove le varianti di cui al comma 1, lettera d), eccedano il quinto dell' importo originario del contratto, il soggetto 
aggiudicatore procede alla risoluzione del contratto e indice una nuova gara alla quale è invitato l' aggiudicatario iniziale. 
5. La risoluzione del contratto, ai sensi del presente articolo, dà luogo al pagamento dei lavori eseguiti, dei materiali utili e del 
10 per cento dei lavori non eseguiti, fino a quattro quinti dell' importo del contratto. 
5-bis. Ai fini del presente articolo si considerano errore o omissione di progettazione l' inadeguata valutazione dello stato di 
fatto, la mancata od erronea identificazione della normativa tecnica vincolante per la progettazione, il mancato rispetto dei 
requisiti funzionali ed economici prestabiliti e risultanti da prova scritta, la violazione delle norme di diligenza nella 
predisposizione degli elaborati progettuali. 

$ UW��� �  
(Garanzie e coperture assicurative) 

� �� L' offerta da presentare per l' affidamento dell' esecuzione dei lavori pubblici è corredata da una cauzione pari al 2% 
dell' importo dei lavori, da prestare anche mediante fidejussione bancaria o assicurativa o rilasciata dagli intermediari 
finanziari iscritti nell©elenco speciale di cui all©art.107 del DLgs 1° settembre 1993, n. 385, che svolgono in via esclusiva o 
prevalente attività di rilascio di garanzie, a ciò autorizzati dal Ministero del tesoro, del bilancio e della programmazione 
economica e dall' impegno del fidejussore a rilasciare la garanzia di cui al comma 2, qualora l' offerente risultasse 
aggiudicatario. La cauzione copre la mancata sottoscrizione del contratto per fatto dell' aggiudicatario ed è svincolata 
automaticamente al momento della sottoscrizione del contratto medesimo. Ai non aggiudicatari la cauzione è restituita entro 
30 giorni dall' aggiudicazione. 
� �� L' esecutore dei lavori è obbligato a costituire una garanzia fidejussoria del 10% dell' importo degli stessi. ,Q� FDVR� GL�
DJJLXGLFD]LRQH�FRQ�ULEDVVR�G¶DVWD�VXSHULRUH�DO�� � � ��OD�JDUDQ]LD�ILGHMXVVRULD�q�DXPHQWDWD�GL�WDQWL�SXQWL�SHUFHQWXDOL�TXDQWL�
VRQR� TXHOOL� HFFHGHQWL�LO� � � � � �RYH�LOULEDVVR�VLD�VXSHULRUH�DO� � � � ��O¶DXPHQWR�q�GL�GXH�SXQWL�SHUFHQWXDOL�SHU�RJQL�SXQWR�GL�
ULEDVVR�VXSHULRUH�DO�� � � ��/ D�FDX]LRQH�GHILQLWLYD�q�SURJUHVVLYDPHQWH�VYLQFRODWD�D�GHFRUUHUH�GDOUDJJLXQJLPHQWR�GL�XQ�LPSRUWR�
GHL�ODYRUL�HVHJXLWL��DWWHVWDWR�PHGLDQWH�VWDWL�G¶DYDQ]DPHQWR�ODYRUL�RDQDORJR�GRFXPHQWR��SDUL�DO�� � � �GHOO¶LPSRUWR�FRQWUDWWXDOH��
$O�UDJJLXQJLPHQWR�GHOO¶LPSRUWR�GHLODYRUL�HVHJXLWL�GL�FXL�DO�SUHFHGHQWH�SHULRGR��OD�FDX]LRQH�q�VYLQFRODWD�LQ�UDJLRQH�GHO�� � � �
GHOO¶DPPRQWDUH�JDUDQWLWR��VXFFHVVLYDPHQWH�VL�SURFHGH�DOOR�VYLQFROR�SURJUHVVLYR�LQ�UDJLRQH�GL�XQ�� � �GHOO¶LQL]LDOH�DPPRQWDUH�
SHU�RJQL�XOWHULRUH�� � � �GL�LPSRUWR�GHL�ODYRUL�HVHJXLWL�� / R�VYLQFROR��QHL�WHUPLQL�H�SHU�OH�HQWLWj �DQ]LGHWWL��q�DXWRPDWLFR��VHQ]D�
QHFHVVLWj � GL� EHQHVWDUH� GHO� FRPPLWWHQWH�� FRQ� OD� VROD� FRQGL]LRQH� GHOOD� SUHYHQWLYD� FRQVHJQD� DOO¶LVWLWXWR� JDUDQWH�� GD� SDUWH�
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GHOO¶DSSDOWDWRUH� R� GHO� FRQFHVVLRQDULR�� GHJOL� VWDWL� G¶DYDQ]DPHQWR� ODYRUL� R� GL� DQDORJR� GRFXPHQWR�� LQ� RULJLQDOH� R� FRSLD�
DXWHQWLFD��DWWHVWDQWL�LO�UDJJLXQJLPHQWR�GHOOH�SUHGHWWH�SHUFHQWXDOL�GL�ODYRUR�HVHJXLWR��
/ ¶DPPRQWDUH�UHVLGXR��SDUL�DO�� � � �GHOO¶LQL]LDOH�LPSRUWR�JDUDQWLWR��q�VYLQFRODWR�VHFRQGR�OD�QRUPDWLYD�YLJHQWH��/ H�GLVSRVL]LRQL�
GL�FXL�DL�SUHFHGHQWL�SHULRGL�VL�DSSOLFDQR�DQFKH�DL�FRQWUDWWL�LQ�FRUVR. La mancata costituzione della garanzia GL�FXL�DO�SULPR�
SHULRGR�determina la revoca dell' affidamento e l' acquisizione della cauzione da parte del soggetto appaltante o concedente, 
che aggiudica l' appalto o la concessione al concorrente che segue nella graduatoria. La garanzia copre gli oneri per il mancato 
od inesatto adempimento e cessa di avere effetto solo alla data di emissione del certificato di collaudo provvisorio.  
� �ELV��La fidejussione bancaria o la polizza assicurativa di cui ai commi 1 e 2 dovr�  prevedere espressamente la rinuncia al 
beneficio della preventiva escussione del debitore principale e la sua operativit�  entro 15 giorni a semplice richiesta scritta 
della stazione appaltante. La fidejussione bancaria o polizza assicurativa relativa alla cauzione provvisoria dovr�  avere 
validit�  per almeno 180 giorni dalla data di presentazione dell' offerta. 
� . L' esecutore dei lavori �  altresì obbligato a stipulare una polizza assicurativa che tenga indenni le amministrazioni 
aggiudicatrici e gli altri enti aggiudicatori o realizzatori da tutti i rischi di esecuzione da qualsiasi causa determinati, salvo 
quelli derivanti da errori di progettazione, insufficiente progettazione, azioni di terzi o cause di forza maggiore, e che preveda 
anche una garanzia di responsabilit�  civile per danni a terzi nell' esecuzione di lavori sino alla data di emissione del certificato 
di collaudo provvisorio. 
� . Per i lavori il cui importo superi gli ammontari stabiliti con decreto del Ministro dei lavori pubblici, l' esecutore �  inoltre 
obbligato a stipulare, con decorrenza dalla data di emissione del certificato di collaudo provvisorio, una polizza indennitaria 
decennale, nonché una polizza per responsabilit�  civile verso terzi, della medesima durata, a copertura dei rischi di rovina 
totale o parziale dell' opera, ovvero dei rischi derivanti da gravi difetti costruttivi. 
� . Il progettista o i progettisti incaricati della progettazione esecutiva devono essere muniti, a far data dall' approvazione del 
progetto, di una polizza di responsabilit�  civile professionale per i rischi derivanti dallo svolgimento delle attivit�  di propria 
competenza, per tutta la durata dei lavori e sino alla data di emissione del certificato di collaudo provvisorio. La polizza del 
progettista o dei progettisti deve coprire, oltre alle nuove spese di progettazione, anche i maggiori costi che l' amministrazione 
deve sopportare per le varianti di cui all' art. 25, comma 1, lettera d), resesi necessarie in corso di esecuzione. La garanzia �  
prestata per un massimale non inferiore al 10% dell' importo dei lavori progettati, con il limite di   1 milione di ECU, per 
lavori di importo inferiore a 5 milioni di ECU, I.V.A. esclusa, e per un massimale non inferiore al 20% dell' importo dei lavori 
progettati, con il limite di 2 milioni e 500mila ECU, per lavori di importo superiore a 5 milioni di ECU, I.V.A. esclusa. La 
mancata presentazione da parte dei progettisti della polizza di garanzia esonera le amministrazioni pubbliche dal pagamento 
della parcella professionale. 
� ��3ULPD�GL�LQL]LDUH�OH�SURFHGXUH�SHU�O¶DIILGDPHQWR�GHL�ODYRUL��OH�VWD]LRQL�DSSDOWDQWL�GHYRQR�YHULILFDUH��QHL�WHUPLQL�H�FRQ�OH�
PRGDOLWj �VWDELOLWL�GDO�UHJRODPHQWR��OD�ULVSRQGHQ]D�GHJOL�HODERUDWL�SURJHWWXDOL�DL�GRFXPHQWL�GL�FXL�DOO¶DUW��� � ��FRPPL�� �H�� ��H�OD�
ORUR� FRQIRUPLWj �DOOD�QRUPDWLYD�YLJHQWH�� * OL�RQHUL�GHULYDQWL�GDOO¶DFFHUWDPHQWR�GHOOD�ULVSRQGHQ]D�DJOL�HODERUDWL�SURJHWWXDOL�
VRQR�ULFRPSUHVL�QHOOH�ULVRUVH�VWDQ]LDWH�SHU�OD�UHDOL]]D]LRQH�GHOOH�RSHUH��&RQ�DSSRVLWR�UHJRODPHQWR��DGRWWDWR�DL�VHQVL�GHOO¶DUW��
� ��LO�* RYHUQR�UHJROD�OH�PRGDOLWj �GL�YHULILFD�GHL�SURJHWWL��DWWHQHQGRVL�DLVHJXHQWL�FULWHUL��
D�� SHU� L� ODYRUL� GL� LPSRUWR� VXSHULRUH� D� � � � PLOLRQL� GL� HXUR�� OD� YHULILFD� GHYH� HVVHUH� HIIHWWXDWD� GD� RUJDQLVPL� GL� FRQWUROOR�
DFFUHGLWDWL�DL�VHQVL�GHOOD�QRUPD�HXURSHD�8 1,�&( ,�( 1�� � � � � � �
E� �SHU�L�ODYRUL�GL�LPSRUWR�LQIHULRUH�D� � � �PLOLRQL�GL�HXUR��OD�YHULILFD�SXz�HVVHUH�HIIHWWXDWD�GDJOL�XIILFL�WHFQLFL�GHOOH�SUHGHWWH�
VWD]LRQL� DSSDOWDQWL� RYH� LO� SURJHWWR� VLD� VWDWR� UHGDWWR� GD� SURJHWWLVWL� HVWHUQL� R� OH� VWHVVH� VWD]LRQL� DSSDOWDQWL� GLVSRQJDQR�GL�XQ�
VLVWHPD�LQWHUQR�GL�FRQWUROOR�GL�TXDOLWj ��RYYHUR�GD�DOWUL�VRJJHWWL�DXWRUL]]DWL�VHFRQGR�L�FULWHUL�VWDELOLWL�GDO�UHJRODPHQWR��
F� �LQ�RJQL�FDVR��LO�VRJJHWWR�FKH�HIIHWWXD�OD�YHULILFD�GHO�SURJHWWR�GHYH�HVVHUH�PXQLWR�GL�XQD�SROL]]D�LQGHQQLWDULD�FLYLOH�SHU�GDQQL�
D�WHU]L�SHU�L�ULVFKL�GHULYDQWL�GDOOR�VYROJLPHQWR�GHOO¶DWWLYLWj �GL�SURSULD�FRPSHWHQ]D���
� �ELV�� 6LQR�DOOD�GDWD�GL�HQWUDWD�LQ�YLJRUH�GHO�UHJRODPHQWR�GL�FXL�DO�FRPPD� � ��OD�YHULILFD�SXz�HVVHUH�HIIHWWXDWD�GDJOL�XIILFL�
WHFQLFL�GHOOH�VWD]LRQL�DSSDOWDQWL�R�GDJOL�RUJDQLVPL�GL�FRQWUROOR�GL�FXL�DOOD�OHWWHUD�D��GHO�PHGHVLPR�FRPPD��* OL�LQFDULFKL�GL�
YHULILFD�GL�DPPRQWDUH�LQIHULRUH�DOOD�VRJOLD�FRPXQLWDULD�SRVVRQR�HVVHUH�DIILGDWL�D�VRJJHWWL�GL�ILGXFLD�GHOOD�VWD]LRQH�DSSDOWDQWH�
��
� . Sono soppresse le altre forme di garanzia e le cauzioni previste dalla normativa vigente. 
� �ELV��Con apposito regolamento, da emanare ai sensi dell' art. 17, comma 2, della legge 23 agosto 1988, n. 400��su proposta 
del Ministro dei lavori pubblici, di concerto con il Ministro dell' industria, del commercio e dell' artigianato, previo parere 
delle competenti Commissioni parlamentari, che si esprimono entro 60 giorni dalla trasmissione del relativo schema, �  
istituito, per i lavori di importo superiore a 100 milioni di ECU, un sistema di garanzia globale di esecuzione di cui possono 
avvalersi i soggetti di cui all' art. 2, comma 2, lettere a) e b). ,O�VLVWHPD��XQD�YROWD�LVWLWXLWR��q�REEOLJDWRULR�SHU�WXWWL�L�FRQWUDWWL�GL�
FXL�DOO¶DUW��� � ��FRPPD�� ��OHWWHUD�E���GL�LPSRUWR�VXSHULRUH�D�� � �PLOLRQL�GL�HXUR���

�
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' SU�� � � �� � �SXEEOLFDWR�VXO�VXSSOHP HQWR�RUGLQDULR�Q��� � �� �GHOOD�* 8 �GHO�� � �DSULOH�
� � � �  

 
(Omissis) 

 
$ UW��� � � �

�3ROL] ] D�DVVLFXUDWLYD�GHO�SURJHWWLVWD��
 

1. Le stazioni appaltanti richiedono ai progettisti, come forma di copertura assicurativa, la polizza di cui all'articolo 
30, comma 5, della Legge. Tale polizza copre la responsabilit�  professionale del progettista esterno per i rischi 
derivanti da errori od omissioni nella redazione del progetto esecutivo o definitivo, che abbiano determinato a carico 
della stazione appaltante nuove spese di progettazione e/o maggiori costi. 
 
2. Si intende per maggior costo la differenza fra i costi e gli oneri che la stazione appaltante deve sopportare per 
l' esecuzione dell' intervento a causa dell©errore o omissione progettuale ed i costi e gli oneri che essi avrebbe dovuto 
affrontare per l©esecuzione di un progetto esente da errori ed omissioni. 
 
3. Per nuove spese di progettazione si intendono gli oneri di nuova progettazione, nella misura massima del costo 
iniziale di progettazione sostenuti dalle stazioni appaltanti qualora, per motivate ragioni, affidino con le procedure di 
cui alla Legge ed al presente regolamento, la nuova progettazione ad altri progettisti anziché al progettista 
originariamente incaricato. L©obbligo di nuovamente progettare i lavori a carico del progettista senza costi e oneri per 
la stazione appaltante deve essere inderogabilmente previsto nel contratto. 
 
4. Il progettista, contestualmente alla sottoscrizione del contratto, deve produrre una dichiarazione di una compagnia 
di assicurazioni autorizzata all©esercizio del ramo "responsabilit�  civile generale" nel territorio dell©Unione Europea, 
contenente l©impegno a rilasciare la polizza di responsabilit�  civile professionale con specifico riferimento ai lavori 
progettati. La polizza decorre dalla data di inizio dei lavori e ha termine alla data di emissione del certificato del 
collaudo provvisorio. La mancata presentazione della dichiarazione determina la decadenza dall' incarico, e autorizza 
la sostituzione del soggetto affidatario. 
 
5. Nel caso in cui il pagamento dei corrispettivi professionali sia dal contratto frazionato in via di anticipazione non 
correlata allo svolgimento per fasi del progetto, ciascuna anticipazione in acconto �  subordinata alla costituzione di 
una garanzia fideiussoria bancaria o assicurativa di importo pari all©acconto medesimo. Il saldo �  corrisposto soltanto 
a seguito della presentazione della polizza. Lo svincolo delle garanzie fideiussorie �  contestuale alla presentazione 
della polizza, che deve in ogni caso avvenire al momento della consegna degli elaborati progettuali. 
 
6. L' assicuratore, entro novanta giorni dalla ricezione della richiesta di risarcimento, comunica alla stazione 
appaltante la somma offerta, ovvero indica i motivi per i quali non pu�  formulare alcuna offerta.  Il responsabile del 
procedimento entro sessanta giorni dal ricevimento dell©offerta deve assumere la propria determinazione. Trascorso 
inutilmente tale termine, l©offerta si intende rifiutata. Qualora il responsabile del procedimento dichiari di accettare la 
somma offertagli, l©assicuratore deve provvedere al pagamento entro trenta giorni dalla ricezione della 
comunicazione. 
 
7. Qualora l©assicuratore non proceda alla comunicazione di cui al comma 6, ovvero la sua offerta sia ritenuta 
incongrua dalla stazione appaltante, la stima dell©ammontare del danno �  demandata ad un perito designato 
dall©Autorit�  nell' ambito dell' elenco di cui all' articolo 151, comma 6. Qualora il pagamento della somma stimata non 
sia effettuato entro sessanta giorni dalla comunicazione della stima, l' Amministrazione d�  comunicazione all' ISVAP. 

(Omissis) 
Per il documento completo  

http://www.ced.llpp.it/novita/legislativo/art3.rtf 
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GHL�&KLP LFL�/ LEHUL�3URIHVVLRQLVWL�R�' LSHQGHQWL�GHO�VHWWRUH�SULYDWR�
R�GHOOH�$ ] LHQGH�GL�VHUYL] LR�3XEEOLFR�/ RFDOH�

�
/ D� 3UHVHQWH� 3ROL] ] D� q� XQD� SROL] ] D� GL� UHVSRQVDELOLWj � QHOOD� IRUP D� ³ &ODLP V� 0 DGH́ �� &Lz�
VLJQLILFD�FKH�OD�SROL] ] D�FRSUH�L�UHFODP L�DYDQ] DWL�QHL�FRQIURQWL�GHOO¶$ VVLFXUDWR�H�QRWLILFDWL�DL�
6RWWRVFULWWRUL�SHU�OD�SULP D�YROWD�GXUDQWH�LO�SHULRGR�GL�YDOLGLWj �GHOOD�FRSHUWXUD��

' ( ) ,1 ,=,2 1 , �

�
Assicurazione: il contratto di assicurazione. 
 
Polizza: il documento che prova l'assicurazione. 
 
Contraente: il soggetto che stipula il contratto. 
 
Assicurato: il soggetto il cui interesse �  protetto dall©assicurazione. 
 
Sinistro: la comunicazione agli Assicuratori di un evento per il quale e'  

prestata l' Assicurazione 
  

Gli Assicuratori : alcuni sottoscrittori dei LLOYD©S OF LONDON. 
 
Premio: la somma dovuta agli Assicuratori. 
 
Indennizzo: la somma dovuta dagli Assicuratori in caso di sinistro. 
 
Massimale: la massima esposizione degli Assicuratori per ogni sinistro. 
 
Cose: oggetti materiali e animali. 
 
Danni materiali: il pregiudizio economico conseguente a danneggiamenti a cose, 

lesioni personali o morte. 
 
Perdite Patrimoniali: il pregiudizio economico che non sia conseguenza di lesioni 

personali o morte o di danneggiamenti a cose. 
 
Coverholder : il soggetto che emette e amministra il contratto assicurativo. 
 
Attivita'  Professionale : i servizi forniti dall' Assicurato, realizzati nel campo 

professionale di sua competenza e per i quali e'  legalmente 
autorizzato, notificato o accreditato in ottemperanza alle vigenti 
leggi e regolamenti. 
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�
$ UW��� �� �' LFKLDUD] LRQL�UHODWLYH�DOOH�FLUFRVWDQ] H�GHO�5 LVFKLR�
Le dichiarazioni inesatte o le reticenze del Contraente e/o dell'Assicurato relative a circostanze che 
influiscono sulla valutazione del rischio, possono comportare la perdita totale o parziale del diritto 
all' indennizzo nonché la stessa cessazione dell©Assicurazione, ai sensi degli Art. 1892, 1893 e 1894 del 
Codice Civile Italiano. 
 
$ UW��� �� �$ OWUH�$ VVLFXUD] LRQL�
Salvo il caso di altre Assicurazioni stipulate con i Lloyd©s, il Contraente e© esonerato dal comunicare per 
iscritto agli Assicuratori l©esistenza e la successiva stipulazione di altre Assicurazioni per lo stesso rischio 
a favore delle stesse persone assicurate. In caso di sinistro, l©Assicurato deve darne avviso agli 
Assicuratori della presente polizza nonché agli altri Assicuratori dei Lloyd©s of London. 
�
$ UW��� �� �3DJDPHQWR�GHO�3UHP LR�
La copertura assicurativa decorre dalle ore 24.00 della data di pagamento unico anticipato dell©intero 
importo del premio presente nel Modulo. La documentazione contabile rilasciata dall©Istituto Bancario 
attestante l©avvenuto bonifico ha valore di quietanza di pagamento del premio ai sensi dell' art. 1901 del 
Codice Civile.  
 
$ UW��� � �) RUP D�GHOOH�&RP XQLFD] LRQL�
Le eventuali modifiche dell©Assicurazione devono essere approvate per iscritto 
 
$ UW��� � �' LP LQX] LRQH�GHO�5 LVFKLR�
Nel caso di diminuzione del rischio gli Assicuratori sono tenuti a ridurre il premio o le rate di premio 
successive alla comunicazione del Contraente, ai sensi dell©Art. 1897 del C.C. e rinunciano al relativo 
diritto di recesso. 
 
$ UW��� � �$ JJUDYDP HQWR�GHO�5 LVFKLR�
Ai sensi dell©Art. 1898 del C.C. il Contraente deve dare comunicazione scritta agli Assicuratori di ogni 
aggravamento del rischio. 
Gli aggravamenti di rischio non accettati o non conosciuti dagli Assicuratori possono comportare la 
perdita totale o parziale del diritto all©indennizzo nonché la stessa cessazione dell©Assicurazione. 
 
$ UW��� � �2 EEOLJKL�LQ�FDVL�GL�VLQLVWUR�
In caso di sinistro, l©Assicurato o i suoi aventi diritto devono darne avviso scritto al Coverholder al quale 
e© assegnata la polizza entro 30 giorni da quando ne sono a conoscenza oppure ne hanno avuto la 
possibilit�  ai sensi dell©Art. 1913 del C.C. 
 
$ UW��� � �5 HFHVVR�LQ�FDVR�GL�6LQLVWUR�
Dopo ogni sinistro e fino al 60° giorno dal pagamento o rifiuto di pagamento dell©indennizzo, gli 
Assicuratori ed il Contraente possono recedere dall©Assicurazione con preavviso di 60 giorni. 
In tal caso al Contraente spetta il rimborso della parte di premio, al netto dell©imposta, relativa al periodo 
di rischio non corso. 
 
$ UW��� � �2 QHUL�) LVFDOL�
Gli oneri fiscali relativi all©Assicurazione sono a carico del Contraente. 
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�
$ UW��� � � �' RP DQGH�* LXGL] LDOL�
La rappresentanza processuale passiva �  stata conferita dagli Assicuratori dei Lloyd©s of London, al 
Rappresentante Generale per l©Italia dei Lloyd©s of London. Pertanto, ogni domanda giudiziale relativa a 
quanto stabilito nella presente Assicurazione dovr�  essere proposta contro:- “gli Assicuratori dei Lloyd©s 
of London che hanno assunto il rischio derivante dal Certificato di Assicurazione in persona del 
Rappresentante Generale per l' Italia dei Lloyd©s of London". 
 
$ UW��� � �� �) RUR�FRPSHWHQWH�D�VFHOWD�GHOOD�3DUWH�$ WWULFH�
Foro competente e© esclusivamente quello del luogo di residenza o sede dell' Assicurato. 
 
$ UW��� � �� �5 LQYLR�DOOH�QRUP H�GL�OHJJH�
Per tutto quanto non e© qui diversamente regolato, valgono le norme di legge. 
 

1 2 5 0 ( �&+ ( �5 ( * 2 / $ 1 2 �/ 
$ 66,&8 5 $ =,2 1 ( �' ( / / $ �5 ( 632 1 6$ %,/ ,7¬ �&,9 , / ( �
35 2 ) ( 66,2 1 $ / ( ��

�
$ UW��� � � �2 JJHWWR�GHOO
$ VVLFXUD] LRQH�
Relativamente alle richieste di indennizzo notificate all' Assicurato e da questi regolarmente denunciate 
agli Assicuratori durante il periodo di validit�  della presente polizza, gli Assicuratori si obbligano a 
tenere indenne l' Assicurato di quanto questi sia tenuto a pagare (Capitale, Interessi e Spese) quale 
responsabile ai sensi di legge, in relazione allo svolgimento della propria attivit�  professionale, secondo 
quanto specificato nella proposta di assicurazione, per inadempienza ai doveri professionali, negligenza, 
imprudenza o imperizia verificatesi o commesse con colpa professionale da parte dell' Assicurato o delle 
persone per le quali l' Assicurato sia responsabile, sempre che, in qualsiasi momento durante la validit�  
della garanzia assicurativa, l' Assicurato sia regolarmente iscritto al relativo albo professionale ed abilitato 
ai sensi di legge all' esercizio della propria attivit� .�
 
$ UW�� � �� �/ LPLWH�GL�,QGHQQL] ] R��
L' indennizzo riconosciuto dagli Assicuratori non potr�  superare il Limite di Indennizzo specificato nella 
Scheda di polizza, fermo restando che nei casi in cui gli Assicuratori saranno tenuti ad indennizzare più di 
una persona l' importo totale dell' indennizzo pagabile ai sensi della presente polizza, non potr�  superare 
globalmente il Limite di Indennizzo specificato. 
Ciononostante si conviene che, laddove i Certificati Merloni siano emessi in ottemperanza alla 
Condizione Particolare 2, i massimali di ogni singolo certificato saranno separati ed in aggiunta al 
massimale indicato in Polizza. Si prende atto che la copertura e di conseguenza il massimale di ogni 
Certificato Merloni sono validi esclusivamente per quanto richiesto dalla Legge Merloni stessa e che, nel 
caso in cui si verificasse un evento non espressamente escluso dalla presente polizza ma non coperto dal 
Certificato Merloni, o nel caso in cui il sinistro eccedesse l' ammontare del massimale del singolo 
certificato, la presente polizza coprira'  solo in DIC (Differenza in Condizioni) e in DIL (Differenza in 
Massimali) rispetto al Certificato Merloni e sara'  soggetta al limite di indennizzo in aggregato, come 
specificato nella Scheda di Polizza.�
 
$ UW�� � � �$ OWUL�FRVWL�
Nei limiti di quanto previsto dall' art.14, gli Assicuratori rimborseranno, fino al 25% del Limite di 
Indennizzo indicato nella Scheda di Polizza, tutti gli altri costi e spese (tranne quelli sostenuti nel 
tentativo di effettuare il recupero) sostenuti dagli Assicuratori o dall' Assicurato con il consenso scritto 
degli Assicuratori, in relazione a richieste di indennizzo presentate all' Assicurato e notificate ai sensi 
della presente polizza. Tuttavia, se l' ammontare dell' indennizzo supera il limite di indennizzo previsto 
dalla presente polizza, gli Assicuratori rispondono di tali altri costi e spese solo nella proporzione 
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esistente fra il limite di indennizzo e l' importo totale dell' indennizzo richiesto. La franchigia prevista 
nella scheda di polizza si applicher�  ai costi previsti dal presente articolo.   
 
$ UW�� � � �( VFOXVLRQL�
Gli Assicuratori non rispondono per le richieste di risarcimento derivanti da: 
�
a) conseguenze dirette o indirette di qualsiasi atto o omissione dolosa dell' Assicurato; 
 
b) morte, malattia, infermit�  o lesioni fisiche di dipendenti, derivate da e verificatesi nel corso di 

contratti di servizio o di apprendistato presso l' Assicurato; 
 
c) morte, malattia, infermit�  o lesioni fisiche di altre persone o dalla perdita o dal danneggiamento a 

beni materiali, determinati da fatti non direttamente imputabili ad un obbligo di natura 
professionale; 

 
d) consulenza, progettazione, o specifiche tecniche nei casi in cui l' Assicurato sia contrattualmente 

impegnato a: 
A) fabbricare, costruire, erigere o installare, oppure 
B) fornire materiali o attrezzature; 
 

e) impegni sottoscritti dall' Assicurato a pagare penalit�  o ammende o a dare garanzie non dovute ai 
sensi di legge, ma limitatamente a quanto eccede la responsabilit�  civile che sarebbe esistita in 
assenza di tali impegni; 

 
f) inadempienze dell' Assicurato in quanto datore di lavoro nei confronti di dipendenti o ex-

dipendenti; 
 
g) le conseguenze di qualsiasi circostanza: 

A) denunciata in base a polizze assicurative in vigore prima dell' inizio della presente polizza, 
oppure 

B) nota all' Assicurato alla decorrenza della presente polizza e suscettibile di provocare o di aver 
provocato una  richiesta di indennizzo; 

h) A) perdita, distruzione o danneggiamento di propriet�  o perdita o spesa di qualsiasi natura 
derivante o risultante dagli stessi, o perdite conseguenti oppure responsabilit�  legali di 
qualsiasi natura provocate direttamente o indirettamente o a cui esse danno un contributo 
o che derivano da: 
(1) radiazioni ionizzanti o contaminazione radioattiva da combustibili nucleari o scorie 

radioattive provenienti  dalla combustione di combustibili nucleari, 
(2) propriet�  esplosive tossiche radioattive o altre propriet�  pericolose di ordigni 

esplosivi nucleari o loro componenti nucleari. 
B) perdita, danneggiamento o distruzione occasionati direttamente dalle onde di pressione 

provocate da aeromobili  o altri velivoli; 
 
i) inquinamento graduale o contaminazione di qualsiasi tipo, ad eccezione dei casi in cui tale 

inquinamento derivi da eventi repentini, accidentali e imprevedibili, che siano temporalmente e 
fisicamente identificabili e che siano la diretta conseguenza di prestazioni professionali rese 
dall' Assicurato; 

 
l) qualsiasi errore o omissione da parte dell' Assicurato nella stipula e/o gestione di contratti di 

assicurazione, nonch�  nello svolgimento o mancato svolgimento di attivit� , in esse comprese 
quelle di consulenza o dei servizi relativi, finalizzate (e/o connesse) alla concessione di 
finanziamenti; 
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m) la propriet� , l' uso, l' occupazione o l' affitto di beni mobili e/o immobili da o per conto 
dell' Assicurato; 

 
n) l' insolvenza dell' Assicurato; 
 
o) risarcimento di danni, liquidazioni di danni, sentenze  giudiziali o transazioni negoziate, costi e 

spese del richiedente e altri costi e spese relativi a o derivanti da richieste di indennizzo 
presentate o azioni legali intentate contro l' Assicurato davanti ad arbitri, tribunali o corti negli 
Stati Uniti d' America i suoi territori o Canada; 

 
p)  la fornitura di servizi professionali che abbia avuto luogo prima della data di retroattivita'  come 

stabilito nella Scheda di polizza.  
 
q)  atti di guerra o terrorismo così come specificato all' allegato NMA2918 
 
r) la presenza o le conseguenze, sia dirette che indirette, di muffa tossica o amianto. 
 
s) qualsiasi attivit�  esercitata nell' ambito chimico-clinico; 
 
$ UW�� � �±�&DOFROR�H�5 HJROD] LRQH�GHO�3UHPLR�
Il premio dovuto si deve basare sugli introiti lordi (al netto dell' IVA), guadagnati dall' Assicurato 
nell' anno fiscale immediatamente precedente alla data di inizio della copertura. I premi sono annuali e 
sono soggetti ad aggiustamenti solo quando il consuntivo superi il fatturato originariamente adoperato per 
il calcolo del premio, e sempre a condizione che: 
·  in caso di richiesta di indennizzo, se �  stabilito che gli introiti lordi dell' Assicurato per il precedente 
anno solare erano superiori a quelli usati per il calcolo del premio originale, ogni indennizzo dovuto più 
avanti dovr�  essere proporzionalmente ridotto; 
·  gli Assicuratori hanno il diritto di eseguire controlli e verifiche sui documenti dell' Assicurato per i 
quali quest' ultimo �  obbligato a fornire prova documentale e chiarimenti secondo quanto richiesto dagli 
Assicuratori. 
 
$ UW�� � �� �3URFHGXUD�GL�5 LQQRYR�
Prima della scadenza annuale gli Assicuratori richiederanno all' Assicurato di compilare un modulo di 
Dichiarazione di Rinnovo. 
Il premio di rinnovo, nonch�  le eventuali regolazioni di premio per l' anno passato verranno calcolati in 
base alle informazioni fornite dall' Assicurato. 
Si procede al rinnovo solo dopo la presentazione agli Assicuratori da parte dell' Assicurato della 
Dichiarazione di Rinnovo e della accettazione della stessa da parte degli Assicuratori, in mancanza della 
quale, la garanzia prestata con la presente polizza cessa alla scadenza fissata nella scheda. 
�
$ UW�� � �� �) UDQFKLJLH�
Per “Franchigia”  si intende l' importo a carico dell' Assicurato relativamente ad ogni richiesta di 
indennizzo presentata all' Assicurato per danni  costi e spese del richiedente. 
Tutte le richieste di indennizzo attribuibili allo stesso atto, errore od omissione o ad una serie di atti, 
errori o omissioni scaturenti dalla stessa causa o fonte originaria, o ad essa attribuibili verranno 
considerati un' unica richiesta di indennizzo. 
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$ UW�� � �5 HWURDWWLYLWj �
In riferimento all'  esclusione di cui all' Art. 16 p), il periodo di retroattivita' , cosi'  come indicato dalla 
data di retroattivita'  nella Scheda di Polizza, sara'  pari al complessivo periodo continuativo di 
assicurazione con polizze precedenti per gli stessi rischi coperti dalla presente polizza, e sempre che tale 
copertura retroattiva preveda un massimale non superiore a quello previsto dalla polizza in corso al 
momento dell' evento che ha generato il sinistro, sempre soggetto al massimale previsto dal presente 
contratto, e sempre che tale precedente copertura sia sotto forma di “claims made”. 
Se l' Assicurato non avesse alcuna assicurazione per il periodo immediatamente precedente l'  effetto della 
presente polizza, la retroattivita'  sara'  soggetta ai seguenti incrementi di premio : 
- 2 anni  30% del premio base 
- 5 anni  50% del premio base 
 
Nel rispetto di quanto previsto alla Condizione Particolare 2 per i Certificati Merloni, si prende atto che la 
retroattivita'  puo'  essere prestata per un massimo di 3 mesi, ma in nessun caso in relazione a periodi 
antecedenti alla data di nomina dell' Assicurato per il contratto con la Pubblica Amministarzione per il 
quale e'  richiesto il Certificato Merloni, e sempre che l' Assicurato sottoscriva una dichiarazione di 
assenza di sinsitri e circostanze datata non oltre 10 giorni prima della data di richiesta di emissione del 
certificato. 
 

�
&2 1 ' ,=,2 1 ,��3$5 7,&2 / $5 ,�

 
1. L' assicurazione si intende operante anche per lo svolgimento delle seguenti attivit� : 
D�� &RQVXOHQ] D�( FRORJLFD�HG�$ P ELHQWDOH� ecologia e fonti di inquinamento (emissioni, acque reflue 

e fanghi, rifiuti, rumore); verde industriale (impatto paesaggistico ed ambientale, aree verdi, 
giardini, verde anti-rumore); 

E� � ,JLHQH�H�6LFXUH] ] D�GHO�/ DYRUR� igiene del lavoro (rumori, microclima, polveri e fumi, acque e 
vapore); sicurezza del lavoro compreso l' incarico di responsabile del servizio di prevenzione e 
protezione come previsto dal D.L. 626 del 19.09.94 e sue modifiche (individuazione e 
valutazione dei rischi infortunio e/o malattia professionale, prevenzione tecnica ed educativa, 
individuazione delle misure di sicurezza e salubrit�  dei locali di lavoro, elaborazione di 
programmi di informazione dei lavoratori, prevenzione incendio predisposizione di piani per 
l©evacuazione dei lavoratori in caso di pericoli). 

F�� ) DVFLFROR� ) DEEULFDWR� per l' accertamento della Consistenza Statico-Funzionale secondo le 
delibere approvate dai singoli Enti Locali territoriali;�

G� � $ WWLYLWj � GL� 6XSSRUWR� DO� 5 HVSRQVDELOH� 8 QLFR� GHO� 3URFHGLPHQWR� FRPH� SUHYLVWR� GDOO¶$ UW�� � �
FRP PD�� �GHO�' 35 �� � � �� � �

H�� $ WWLYLWD¶�GL�YHULILFD�GHJOL�HODERUDWL�SURJHWWXDOL�per I lavori d' importo inferiore a 20 milioni di 
Euro come previsto dall' Art. 30 comma 6 della Legge 166/02.�

2. L' assicurazione pu�  essere estesa, dietro specifica richiesta dell' Assicurato, alla responsabilit�  
derivante dalla Legge 109 dell' 11.02.94, modificata dal D.L.101 del 03.04.95, Legge 216 del 
02.06.95 e successive modifiche (la cosiddetta “Legge Merloni”), nel qual caso gli Assicuratori si 
impegnano a rilasciare ove necessario certificati distinti per ogni contratto soggetto alla Legge 
Merloni secondo lo schema di cui all' allegato 2, a conferma della validit�  della copertura per 
l' intera durata del contratto (soggetto ad un periodo massimo di 36 mesi) e con massimali 
separati per ogni progetto calcolati ai termini di legge con un limite non superiore al limite 
massimale di cui alla Polizza base. Per tali certificati il premio relativo e'  pagabile in soluzione 
unica anticipata. Alla presente condizione non si applica l' Art. 18 delle Condizioni Generali di 
Assicurazione. 
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Con riferimento ad incarichi effettuati per autorita'  locali che ricadano sotto la giurisdizione delle 
Province Autonome di Bolzano e Trento, ovunque si faccia menzione nel Certificato Merloni alla 
legge 109/94, si devono intendere richiamate la Legge 26 del 10.09.93, la Legge 18 del 16.06.92 
e la Legge 6 del 17.06.98 e successive modifiche delle Province di Bolzano e Trento, ed inoltre 
che il foro competente saranno quelli delle province di Bolzano e Trento. 
  

3. L' assicurazione comprende la responsabilit�  civile derivante all' Assicurato ai sensi della Legge 
n.675 del 31.12.96 per perdite patrimoniali cagionate a terzi, compresi i clienti, in conseguenza 
dell' errato trattamento (raccolta, registrazione, elaborazione, conservazione, utilizzo, 
comunicazione e diffusione) dei dati personali di terzi, purch�  conseguenti a fatti involontari e 
non derivanti da comportamento illecito continuativo. Tale garanzia si intende prestata fino alla 
concorrenza di un massimale per anno assicurativo pari al 50% di quello previsto in polizza.  

 
4. In caso di morte dell' Assicurato, l' assicurazione continua fino alla sua naturale scadenza a favore 

degli eredi purch�  questi ne rispettino le condizioni. 
 

5. Viene espressamente stabilito che l©assicurazione non risponde di qualsiasi danno derivante 
direttamente o indirettamente dall' incapacit� © totale o parziale di macchine o strumentazioni o 
componenti elettroniche, di sistemi operativi o di programmi computerizzati di leggere l©anno 
2000 o date antecedenti o successive, così come non risponde di qualsiasi onere o costo sostenuto 
o da sostenere al fine di evitare o ridurre tali danni. 

 
6. E'  una condizione di validit�  della garanzia di questa polizza il fatto che l' assicurato sia un 

individuo iscritto all'  Albo Professionale nazionale, regionale o provinciale degli Ingegneri, degli 
Architetti, dei Chimici, dei Geologi, degli Agronomi e Forestali, degli Agrotecnici, dei Geometri, 
dei Periti Agrari e dei Periti Industriali e che eserciti l' attivit�  in qualit�  di Libero Professionista o 
nell' ambito di uno studio associato o societa'  di professionisti con parcelle annue non superiori a 
Euro 1.000.000,00. Se questa condizione viene meno, l' assicurazione cesser�  dalla data della 
cancellazione o radiazione ovvero dalla data di assunzione e gli assicuratori non saranno più 
responsabili a partire da detta data. 
In riferimento ai raggruppamenti di studi associati, il fatturato che dovra'  essere dicharato sara'  
pari alla somma dei fatturati di ogni singolo membro del raggruppamento (con esclusione del 
fatturato interno) ed il massimale di polizza sara'  un singolo massimale aggregato per tutti i 
membri del raggruppamento. 
Nonostante quanto qui sopra previsto, gli Assicurati che abbiano un fatturato annuo superiore ad 
Euro 1.000.000,00 , potranno essere assicurati con la presente polizza previa compilazione di 
apposito questionario, con termini e condizioni di polizza che saranno stabilite dagli Assicuratori. 
 

7. Si prende atto che la presente polizza si applica ai dipendenti di studi professionali, societa' ,  
raggruppamenti di societa' , sempre che tali dipendenti siano regolarmente iscritti al relativo Albo 
Professionale, o siano membri della relativa Associazione di categoria. 
E'  inoltre inteso che gli Assicuratori risponderanno solamente per quei sinistri in eccesso ai 
massimali di polizza di responsabilita'  professionale del datore di lavoro (Differenza di 
Massimali) o per quei sinistri non coperti o sotto franchigia (Differenza di Condizioni e di 
eccesso). 

 
8. Si prende atto che la copertura sara'  valida anche se l' Assicurato dovesse fare uso di una societa'  

di servizi per l' emissione delle fatture ai propri clienti, rimanendo comunque sempre esclusa 
qualsiasi responsabilita'  derivante da attivita'  amministrative di tali societa'  di servizio. 
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9. Si prende atto che il Coverholder incaricato dai Sottoscrittori per la gestione del ªBinding 

Authorityº �  la $ �( �&�� %URNHU� 6UO con sede in Via Yser 8, 00198 Roma, e che l©Assicurato 
dichiara di aver affidato la gestione della presente polizza alla societ�  di brokeraggio (da 
nominare). Tutte le comunicazioni alle quali l©Assicurato/Contraente �  tenuto, devono essere fatte 
per iscritto al Coverholder. Pertanto, agli effetti delle condizioni della presente polizza, gli 
Assicuratori danno atto che ogni comunicazione fatta dal Contraente/Assicurato al Coverholder si 
intender�  come fatta agli Assicuratori stessi, come pure ogni comunicazione fatta dal 
Coverholder agli Assicuratori si intender�  come fatta dal Contraente/Assicurato stesso. Gli 
Assicuratori inoltre riconoscono che il pagamento dei premi sia fatto tramite il Coverholder sopra 
designato e riconoscono che tale pagamento �  liberatorio per l©Assicurato/Contraente. 

 
�

35 2 &( ' 8 5 ( �,1 �&$ 62 �' , �6,1 ,675 2 �

 
� �� L' Assicurato dovr�  dare comunicazione scritta agli Assicuratori (indipendentemente dalla 

Franchigia), non appena verr�  a conoscenza di :  
a) Ogni richiesta di risarcimento presentatagli per iscritto; 
b) Ogni diffida scritta o verbale da lui ricevuta, in cui un terzo esprima l' intenzione di attribuire 

all' Assicurato una responsabilit�  civile professionale; 
La richiesta di indennizzo o perdita derivante dalle suddette circostanze verr�  ritenuta come 
verificatasi nel periodo di assicurazione in cui tale comunicazione �  stata data. 
 

� �� Ogni lettera relativa ad una richiesta di indennizzo, ogni mandato di comparizione o citazione e 
ordinanza dovr�  essere inoltrato agli Assicuratori immediatamente all' atto della sua ricezione. 

  
� �� Senza il previo consenso scritto degli Assicuratori, l ' Assicurato non deve ammettere sue 

responsabilit� , definire o liquidare danni o sostenere spese al riguardo. Gli Assicuratori hanno la 
facolt�  di assumere in qualsiasi momento la gestione delle vertenze in qualunque sede, a nome 
dell' Assicurato.  

�
� �� L' Assicurato dovr�  fornire agli Assicuratori tutta l' assistenza che questi gli richiederanno, ma 

l' Assicurato non sar�  tenuto a resistere ad un' azione legale, se questa non sia considerata contestabile 
da un legale qualificato da nominarsi di comune accordo dall' Assicurato e dagli Assicuratori. 

 
� �� Senza il previo consenso scritto dell' Assicurato, gli Assicuratori non possono pagare risarcimenti a 

terzi. Qualora per�  l' Assicurato opponesse un rifiuto a una transazione raccomandata dagli 
Assicuratori preferendo resistere alle pretese del terzo o proseguire l' eventuale azione legale, gli 
Assicuratori non saranno tenuti a pagare di più dell' ammontare per il quale ritenevano di transigere, 
oltre alle spese legali e di giudizio sostenute col suo consenso fino alla data in cui l' Assicurato abbia 
opposto detto rifiuto, fermi in ogni caso il limite di indennizzo e la franchigia convenuti e detratte le 
somme eventualmente gi�  pagate durante il Periodo Assicurativo per danni, costi o spese del 
richiedente. 

�
� � Se alla data in cui si verifica una richiesta di indennizzo ai sensi della presente polizza, l' Assicurato 

avesse diritto o avrebbe diritto in assenza della presente polizza, ad un indennizzo in base a qualsiasi 
altra polizza o polizze, gli Assicuratori risponderanno solo per le somme eccedenti gli importi che 
avrebbero dovuto essere pagati da tale altra polizza o polizze se queste assicurazioni fossero risultate 
senza effetto.  
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MODULO PROPOSTA PER L'ASSICURAZIONE DELLA RESPONSABILITÀ CIVILE PROFESSIONALE 
DEI TECNICI LAUREATI O DIPLOMATI REGOLARMENTE ISCRITTI AI RISPETTIVI ALBI O COLLEGI 

PROFESIONALI E CHE ESERCITANO L'ATTIVITA' IN QUALITA' DI LIBERI PROFESSIONISTI 
35 2 32 6$ / �) 2 5 0 �) 2 5 �7+ ( �,1 68 5 $1 &( �2 ) �7+ ( �35 2 ) ( 66,2 1 $ / �,1 ' ( 0 1 ,7<�

Con riferimento al Binder gestito dalla $ ( &� %URNHU� �� $VVLFXUD] LRQL� SHU� ( QJLQHHULQJ�� &RVWUX] LRQL� H�
5 HVSRQVDELOLWj � 3URIHVVLRQDOL� 6UO domiciliata in Via Yser, 8 00198 - Roma, con la presente si chiede 
l'emissione della copertura sulla base delle seguenti informazioni e dichiarazioni: 
 

 
a) NAME OF PROPOSER 

(Nome/Ragione Sociale 
del Proponente) 
 

 
………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………….. 

 
1 

 
 
 

  
b) HEAD OFFICE ADDRESS               

(Indirizzo – C.A.P.  
Partita Iva/Cod. Fiscale)                              

 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 

 
 

NAMES OF OTHER PARTIES TO BE INCLUDED:- 
(Nome/Ragione Sociale di Imprese/Studi/Liberi Professionisti/Consulenti, Associati con il Proponente, da 
includere in garanzia)          

 
Name (Names) 

 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 

 Reason for Inclusion* 
(Tipo di rapporto ) 

 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 

 
2 

     * e.g. Subsidiary/management control/joint venture partner/predecessor in business etc. 
     (p.e. Controllata, Collegata, JV Partner, Consulenti, altro) 

 
3 

 
PROFESSIONAL BUSINESS OF FIRM:-                            ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
(Attivit�  professionale esercitata- Breve descrizione)            ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 
 

       PLEASE STATE GROSS FEES BILLED FOR EACH OF THE LAST THREE COMPLETED FINANCIAL    
       YEARS FOR THE NAMES INSURED AS INDICATED ON ITEM 1 AND 2 OF THIS PROPOSAL:- 

(Fornire l'ammontare degli introiti lordi degli ultimi 3 anni dei soggetti di cui ai punti 1 e 2  al netto dei fatturati 
incrociati) 

•'j�p/i nr·�Œ	sWs#¸E¹W¹…s

             (Anno di riferimento)                                                      (Valore complessivo in Euro) 
� � � � �

 
 

� � � � �
 

   

� � � � �
 

   

 
4 
 

6WLP D�� � � � �
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a) IS THERE ANY MAJOR CHANGE IN THE NATURE OF ACTIVITIES ANTICIPATED IN THE NEXT 12  

  MONTHS? 
(Sono in corso rilevanti mutamenti nella natura delle attivit�  professionali previste nei prossimi 12 mesi) 
 

              If “yes” please provide details:- ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
        (Se si fornire dettagli)  

Yes  No  

 
b)   DOES THE PROPOSER SUPPLY OR MANUFACTURE ANY GOODS AND MATERIALS IN CONNECTION 

WITH ANY WORK? 
(Il Proponente fornisce o fabbrica merci o materiali in connessione con l'attivit�  esercitata) 
 

  If “yes” please provide details:- ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
        (Se si fornire dettagli) 

Yes  No  
 

 
c) DOES THE PROPOSER ENGAGE IN ANY CONSTRUCTION, FABRICATION, OR ERECTION? 

(Il Proponente opera in qualit�  di Costruttore, Fabbricante o Impiantista) 
 
If “yes” please provide details:-   ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
(Se si fornire dettagli) 

Yes  No  
 

 
d) IS THE PROPOSER PERFORMING ANY SOFTWARE DESIGN ACTIVITY? 

( Il Proponente dichiara di svolgere attivit�  inerenti la progettazione di sistemi software?) 
 

 
5 

   
 

 
 
 

If “yes” please provide details:-   ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
(Se si fornire dettagli) 
 

Yes  No  
 

 
IS THE PROPOSER PERFORMING ANY PROFESSIONAL ACTIVITY FOR COMPANIES OF WHICH HE 
OWNS ANY SHARE? 
 (Il Proponente dichiara di svolgere attivit�  Professionale per Ditte e/o Societ�  di cui possiede delle quote 
azionarie ?) 

 
  6 

If “yes” please provide details:-   ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
(Se si fornire dettagli) 
 

Yes  No  
 

 
DOES THE PROPOSER PERFORM PROFESSIONAL SERVICES IN RESPECT OF ACTIVITIES 1, 2, 6, 9, 14, 
15 ? 
(Il Proponente dichiara di svolgere le attivit�  indicate al punto 1, 2, 6, 9, 14, 15 della descrizione del rischio 
allegata ?) 

�  
Yes  

  
No  

 
IF YES PLEASE PROVIDE A PERCENTAGE BREAKDOWN OF THE LAST FINANCIAL YEAR 
TURNOVER FOR THE FOLLOWING WORKS, SPECIFYING THE NATURE OF EACH WORK  
Se sì fornire in percentuale sul fatturato totale dell'anno fiscale precedente la suddivisione per tali 
attivit�   

 
7 

 
 

   

·  Percentuale sul fatturato totale dell'anno fiscale precedente per le 
attivit�  descritte al punto 1, 2, 6, 9, 14 e 15; 

�

 

 
.¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ....% 
 

 

 
DOES THE PROPOSER PERFORM PROFESSIONAL SERVICES IN RESPECT OF D. LGS. 624/96 e 494/96?  
(Il Proponente dichiara di svolgere l'attivit�  inerente i D.Lgs. 624/96 e 494/96?) 
 

 
 8 
 

 
 
 
 

 
Yes  

 
No  
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PROFESSIONALS FORMING THE PARTNERSHIP 

   (Professionisti che formano lo studio) 
     Name (Nome) 

 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
 

Qualifications 
(Qualifica professionale) 

¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 

Date Qualified 
(Data di Iscrizione all'Ordine) 

¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 

 
9 

 
TOTAL NUMBER OF PERSONS, INCLUDING PARTNERS, EMPLOYEES, CONSULTANTS 
(Numero totale di addetti, compresi soci, dipendenti, collaboratori a progetto)      ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 

 

 
10 

 
      IS THE PROPOSER MEMBER OF ANY CATEGORY REGISTERED ASSOCIATION?; IF SO, WHICH? : 
       (Il Proponente dichiara di essere iscritto ad un'Associazione di categoria? Se sì, quale? )  
 
     ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
 
       HAS THE PROPOSER PREVIOUSLY PROPOSED FOR OR BEEN INSURED BY A PROFESSIONAL  

INDEMNITY POLICY? 
       (Il Proponente ha mai sottoscritto proposte o �  mai stato assicurato per la R.C. Professionale) 

  
 

 
Yes                  

 
No  

IF YES / (se sì): 
     

a) WITH WHOM? 
(Compagnia)                         ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
 

b) LIMIT                                                 
      (Massimali)    
     ¼�« « « « « « ��« « « «  
                                      

EXPIRY DATE  
(Data di scadenza) 
¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ...¼ ¼ ¼ ¼ ¼          

TYPE OF NSURANCE  
(Tipo di garanzia) 
claims made    occurence               

c) N° OF YEARS CONTINUOUS PREVIOUS INSURANCE 
    (n° di anni di copertura precedente continua)                              ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 
 
 
d) IF THE PROPOSER HAS NOT BEEN INSURED IN THE PAST, DOES HE REQUIRE COVERAGE FOR THE 

PAST ACTIVITY? 
    Se non si �  stati assicurati in passato, il Proponente richiede la copertura dell'attivit�  svolta precedentemente?: 
 

  
 

 
Yes                  

 
No  

IF YES, FOR HOW MANY YEARS? 
(Se si per quanti anni?): 
 

 
1     2     3    4    5   anni 
 

e)  HAS ANY SUCH PROPOSAL BEEN DECLINED 
     (E' stata mai rifiutata la proposta)                                                               
  

 
11 

 
 
 
 
 
 
 
 

If ªyesº please provide details:-   ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 
(Se si fornire dettagli) 

Yes  No  
 

 
THE PROPOSER  HAS IN PLACE ANY QUALITY CONTROL SYSTEM? 
(Il Proponente dispone di un sistema di gestione di qualit� ?)                  Yes                        No  

 
 12 

IF YES (Se s�): 
 
SINCE WHEN? (Da quando?)                                           ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 
 
WITH WHICH CERTIFICATION BODY?  (Con quale Organismo di Certificazione?)    .¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ .. 
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AMOUNT OF INDEMNITY REQUIRED:-                         
(Ammontare del Massimale richiesto) 
 

    a) EURO 250.000 *     b) EURO 500.000       c) EURO 1.000.000  
    d) EURO 1.500.000   e) EURO 2.500.000    f)  EURO 5.000.000             Euro .¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 
    * Solo per introiti lordi dell'ultimo anno fiscale (dichiarati al punto 4) non superiori ad Euro 50.000,00 

 
 14 
 

 
THE AMOUNT THE PROPOSER IS WILLING TO CARRY AS UNINSURED IN RESPECT OF EACH AND 
EVERY CLAIM (which includes associated Defence Costs):- 
(Ammontare della franchigia che si �  disposti ad accettare per ogni sinistro ivi comprese le spese di difesa 
legale) 

  
a) EURO 5.000   b) EURO 10.000   c) EURO 15.000                           Euro ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  

 
 
IS THE PROPOSER AFTER ENQUIRY AWARE OF:- 
(Dopo attento esame, il Proponente �  a conoscenza di:)  

 

   
 
 

a) ANY COSTS INCURRED BY THEM IN THE PAST OR ANY CLAIM MADE AGAINST THEM FOR  
PROFESSIONAL NEGLIGENCE, ERROR OR OMISSION (SUCCESSFUL OR OTHERWISE)? 

(Spese sostenute in passato o richieste di sinistro relative a errori, omissioni o negligenze professionali 
accettate o respinte) 

 Yes   No  
 

b) ANY CIRCUMSTANCE OR EVENT WHICH MIGHT GIVE RISE TO A CLAIM AGAINST THEM FOR        
PROFESSIONAL NEGLIGENCE, ERROR OR OMISSION? 

       (Circostanze o eventi che possano dare origine a sinistri per errori, omissioni o negligenze professionali) 

 
 15 
 
 

 Yes   No  
 

 
DECLARATION (Dichiarazione) 

 
 16 

I, being an authorized representative of the Proposer, and all parties named in Question 2 declare that the 
statements made and information given are true and that no material information has been withheld, or misstated, 
and I acknowledge that this proposal and all other information supplied by me or on my behalf shall be the basis of 
any contract of insurance issued as a consequence. 

 
(Il sottoscritto, rappresentante legale/procuratore del Proponente e degli altri soggetti di cui al punto 2 del presente 
questionario dichiara che le affermazioni e le informazioni fornite corrispondono a verit�  e che nessuna 
informazione importante �  stata sottaciuta, omessa o alterata e riconosce che il presente modulo proposta e ogni 
altra informazione fornita dal sottoscritto o per conto del proponente costituisce la base all'eventuale contratto di 
assicurazione che sar�  emessa in conseguenza) 

 
  Signed on behalf of Proposer ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . 

(Firmato in nome del Proponente) 
 
  Name ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ . Position ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ Date ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼ ¼  
 

/ D�LQIRUP LDP R�FKH�L�GDWL�SHUVRQDOL�LQGLFDWL�H�FKH�IRUP DQR�RJJHWWR�GL�WUDWWDP HQWR��VDUDQQR�XWLOL] ] DWL�
DL�VHQVL�GHOO¶DUW�� � �GHOOD�OHJJH�� � �' LFHP EUH�� � � � �Q�� � � ��
�
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1. Sampling, investigative research, chemical analysis of any kind carried out with different 

and/or innovative metods, and for any purpose on substances and materials of different 

origin (e.g. those foreseen by the Law N.679, 19 July 1957 and subsequent 

amendments and integrations, as well as toxicological, environmental and biochemical 

analysis on biological material). 

Validation of analytical methods. Analytical certification, consultancy, judgment, 

classification (e.g. waste), normative-administrative professional advices. 

2. Management of chemical laboratories. 

3. Expertise, consultancy and professional advices on pure and applied chemistry; 

assistance to the production of chemical industries and of marketable goods, as well as 

storage, transport and disposal of solid and liquid wastes, however classified. 

4. Studying and setting-up chemical processes. 

5. Studying, setting-up and validation of chemical procedures and methods. 

6. Design and execution of plants and works such as industrial chemical plants, plants for 

manufacturing foods, laboratories, pilot plants, plants for depuration, treatment and 

disposal of wastes, dumps, antipollution, reclamation of contaminated sites as well as 

plants and services for air treatment, transport of fluid and heat transfer etc.  

Drawing-up of designs, quotation, works contracts and contracts by tender, working 

plan and supervision of works, starting-up, handover, recording of work and materials 

used for contract payments calculations. 

7. Inventory and handover of industrial plans for chemical aspects, pilot plants, chemical 

laboratories, manufactured products, semi-finished products and goods in general. 

8. Consultancy for the implementation or the improvement of the company quality systems 

(e.g. EN ISO 9001:2000), environmental certification (e.g. EN ISO 14000:1996, EMAS: 

761/2001/CE), accreditation for laboratories (EN ISO 17025:1999), certification of the 

safety system management (OHSAS 18001), certification of the self-control system of 

the food industries based on the HACCP method (ªHazard Analysis and Critical Control 

Pointº e.g. UNI 10854:1999), as well as for obtaining the quality certification or 

compliance declaration; judgement on the quality of goods and products, and 

assistance to improve the quality or eliminate faults. 

9. The undertaking of technical responsibility of production plants (e.g. chemical, food, 

pharmaceutical etc.), furthermore purging plants, waste disposal, use of toxic gases 

etc.; demetallization processing of wine with potassium ferrocyanide as provided for by 
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the Ministerial Decree N. 354, 5th September 1967 and subsequent amendments and 

integrations. 

10. Consultancy and advice for fire prevention, achievement of the quality certifications and 

authorizations provided for by the Law N. 818, 7 December 1984 and Ministerial Decree 

25 March 1985 and subsequent amendments and integrations. 

11. Inspection of plants as provided by the Law N. 46, 5 March 1990 and subsequent 

amendments and integrations. 

12. Consultancy for health and safety at the workplace; the undertaking of the function of 

external competent person for protective and preventive services, according to D.Lgs. 

N. 626, 19 September 1994 and subsequent amendments and integrations; 

Risk assessment (including for instance fire, chemical and biological hazards, and risks 

related to electrical systems and goods handling), drawing-up of Risk Asessment 

Document, emergency procedures, prevention policies and protection procedures, 

personal protective equipments choice, according to D.Lgs. 626/94 and subsequent 

amendments and integrations. Risk checks for inflammables, noxious, corrosive, 

irritant, toxic substances in vessels, reactors, warehouses, production departments or in 

any life and working environment, and related advices, certifications and prescriptions; 

valuation in accordance with national, communitary, extra-UE and other law applicable 

for machineries and industrial plants, working, producing and transforming goods and/or 

services. Setting up education and/or information courses, on health and safety at the 

workplace; fire prevention courses with practical training and first aid courses. 

13. Consultancy and assistance for self-control procedures for food companies and 

drawing-up of HACCP manual (D.Lgs. 155/97 and subsequent amendments and 

integrations), as well as the self-control procedures for products in general. 

14. Ships inspection for chemical risks (carriage of dangerous goods - hazardous cargos, 

explosive vapours, gases inflammables, corrosives, poisonous or noxious; 

decontamination or degasification residues), and other tasks pertaining Certified 

Maritime Chemists (art. 68 of the Navigation Code and laws in force).  

15. Consultancy and assistance on ADR transports (European Agreement concerning the 

International Carriage of Dangerous Goods by Road) 

16. Measurements and analysis of odours, noise, electromagnetic pollution and related 

expertise, reports, consultancies. 

17. Work supervisor, coordinator for the design or for the working plan (D.Lgs. 494/96 and 

subsequent amendments and integrations). Mobile and/or temporary yards safety 

consultant as provided by laws in force. 


